
o.l.presentationmercy@gmail.com

Shop….

Save….

Support…

OUR LADY OF THE PRESENTATION RC CHURCH
1677 St. Marks Avenue ~ Lower Level

Business Hours

Saturday 11am to 3pm

Sunday 10am  to 2pm

Please shop in our thrift shop. You can find 
Different treasures every week. Your purchases 
help support the parish. Thank you. 

Por favor, compre en nuestra tienda de descuento. 
Puedes encontrar diferentes tesoros cada semana. 
Sus compras ayudan a apoyar a la parroquia. 
Gracias.

SAVE THE DATE / APARTA LA 

FECHA

PARISH FAREWELL & THANK YOU 
GATHERING FOR 

FR. SULLIVAN
FR. FAGAN

& THE JESUIT COMMUNITY

Sunday, June 23rd @ 3pm
OLP Garden

REUNIÓN DE DESPEDIDA Y 
AGRADECIMIENTO PARROQUIAL

PARA 
EL P. SULLIVAN

EL P. FAGAN 
Y La COMUNIDAD JESUISTA

Domingo, 23 de junio - 3pm 
Jardín de la Presentación

Pope Francis’ prayer intentions for the month of 
June

Please join with Pope Francis in prayer each month by sharing in his 
2 minute video asking us to pray for the Pope's intention for that 
month. To watch his video for the month of June, just click on 
YouTube 'The Pope's Video June 2024' to share in Pope Francis' 
prayer. The Pope's Prayer Intention for June is for migrants fleeing 
their homes. We pray that migrants fleeing from war or hunger, 
forced to undertake journeys full of danger and violence, find 
welcome and new opportunities in the countries that receive them.

Intenciones de oración del Papa Francisco para el 
mes de junio

Por favor, únase al Papa Francisco en oración cada mes 
compartiendo su video de 2 minutos pidiéndonos que oremos por la 
intención del Papa para ese mes. Para ver su vídeo del mes de junio, 
basta con hacer clic en YouTube 'El vídeo del Papa junio de 2024' para 
compartir la oración del Papa Francisco. La intención de oración del 
Papa para junio es por los migrantes que huyen de sus hogares. 
Oramos para que los migrantes que huyen de la guerra o del 
hambre, obligados a emprender viajes llenos de peligro y violencia, 
encuentren acogida y nuevas oportunidades en los países que los 
acogen.



What is Juneteenth? Why do we celebrate it?
June 19th or “Juneteenth” is a very important day in African 
American history. Juneteenth, or “Freedom Day” is the oldest 
nationally celebrated commemoration of the ending of slavery in 
the United States. This holiday is considered the “longest running 
African-American holiday” and has been called “America’s second 
Independence Day.” It was on June 19, 1865, that Union soldiers, 
led by Maj. Gen. Gordon Granger, landed in Galveston, Texas with 
news that the war had ended and that all slaves were free.

¿Qué es Juneteenth? ¿Por qué lo celebramos? 
El 19 de junio o "Juneteenth" es un día muy importante en la 
historia afroamericana. Juneteenth, o "Día de la Libertad" es la 
conmemoración más antigua celebrada a nivel nacional del fin de 
la esclavitud en los Estados Unidos. Esta festividad se considera la 
"fiesta afroamericana más antigua" y ha sido llamada "el segundo 
Día de la Independencia de Estados Unidos". Fue el 19 de junio de 
1865 cuando los soldados de la Unión, dirigidos por el mayor 
general Gordon Granger, desembarcaron en Galveston, Texas, con 
la noticia de que la guerra había terminado y que todos los 
esclavos eran libres

The Holy Rosary will be prayed Sunday mornings 
at 8:15am before the English Mass. All are 

welcome

El Santo Rosario se rezará los domingos después 
de la Ultreya a las 11:30an. 

Todos son bienvenidos

El rosario para la Virgen de Guadalupe se 
reza cada Segundo Viernes del mes en el 
jardín de la Presentación at las 5PM. Todos son 
Bien venidos.

For the benefit of our homebound parishioners, we are now 
LIVE STREAMING Presentation’s Sunday & Thursday mass. The 
mass can be found on our  website at https://presentation-
mercy-brooklyn.org/

Para el beneficio de nuestros feligreses confinados en casa, 
ahora estamos TRANSMITIENDO EN VIVO la misa de domingo 
y jueves de la Presentación. La misa se puede encontrar en 
nuestro sitio web en https://presentation-mercy-brooklyn.org/

First Friday Adoration
Please join us for the Adoration of the Blessed Sacrament in 
Presentation, on the first Friday of the month at 10:30 AM 
(after the 10:00 AM First Friday Mass at Presentation).

Adoración del Primer Viernes
Únase a nosotros para la Adoración del Santísimo Sacramento, 
en la Presentación, en el primer viernes de cada mes a las 
10:30 AM (después de la Misa del primer viernes a las 10:00 
AM en la Presentación).

WEDNESDAY BIBLE STUDY
With Deacon Victorino

​OLP-OLM English Bible Study group meets every Wednesday at 
7:30pm. To join, please dial (720) 740-9731. When ask to do 
so, please enter access code 8297006 followed by the # sign. 

Living Water Charismatic Prayer Group 
The group meets in Presentation’s rectory on Saturdays at 4:00 
pm and virtually:,  Sundays – Fridays at 8:00 pm as listed 
below:.

Daily Prayer and Bible Study via Google meet – Links:
http://meet.google.com/yzc-scmh-pzy (between 8pm to 9pm)
http://meet.google.com/his-waht-ina (between 9pm to 10pm)

ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME /  UNDECIMO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

JUNE 16, 2024 /  16 JUNIO DEL 2024

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE LA MISA

OUR LADY OF THE PRESENTATION/ NUESTRA SEŇORA DE LA 
PRESENTACIÓN

9:00 AM
~ For the return to good health of Father Sullivan 
~ Blessings for  Angela Mothie 

12:30 PM
DECANSO ETERNO

+ Luisa Aponte + Luis Ramos + Demetrio Ramos + Rufino Ramos 
+ Odilio Ramos + Gloria Ester Ramos + Eliana M. Polanco

OUR LADY OF MERCY / NUESTRA SEŇORA DE LA MERCED
10:00 AM 
~ Por el pronto regreso a la buena salud del padre Sullivan

DESCANSO ETERNO
+ Ramon Sena + Pablo Castillo + Maria Toribio + Rafael Suero 
Ureña + Solomon Mejia + Carlos Santiago + William Muñoz
+ Conception Muñoz + Juan Cabrera + Roberto Polo Guerra
+ Jose Miguel Hilario + Jose Altagracia Coronado

12:30 PM
~ For the return to good health of Father Sullivan ~ God 
Protection, Mercy & Favor of Opeyeini Christianah Ibitayo ~ 
Olatomiwa Mark Collen ~ Ibitayo, Mope Hintoluwa Patricia 
Ibitayo ~ For troubled Teenagers

ETERNAL REST
+ Keith Young + Soul of Alfonso Young + Leslie Cole +  Alfredo 
Miller + Carlos Miller + Carlos Miller, Jr + Everton Solomon

LET US PRAY FOR THE SICK OF OUR PARISH /
DEJANOS REZAR POR LOS ENFERMOS DE LA PARROQUIA:​
Alexander Espinal ~ Ashley Figueroa ~ Hector Figueroa ~ Loyda 
Figueroa ~ Cora Glynn

LET US PRAY FOR OUR RECENTLY DEPARTED BROTHERS & 
SISTERS / DÉJANOS REZAR POR NUESTROS DIFUNTOS:​
+ Kevin Durrant + Josephine Hewitt Gosine + Carlos Santiago
+ Orlando Varela

PARISH LIFE / VIDA PARROQUIAL  

Parish Registration We ask you to please visit the parish office to update your information. If you are not registered with the parish, 
we ask that you make time to do so. At the same time, you can also register for tithing envelopes to be sent to your home. Please 
note, to request Baptisms and special letters you MUST be a member of the parish for a minimum of three (3) months.

Registro parroquial Le pedimos que visite la oficina parroquial para actualizar su información. Si no está registrado en la parroquia, le 
pedimos que aproveche esta oportunidad para hacerlo. Al mismo tiempo, también puede registrarse para que se envíen sobres de 
diezmos a su hogar. Tenga en cuenta que para solicitar Bautismos y cartas especiales DEBE ser miembro de la parroquia por un 
mínimo de tres (3) meses.

Parish Finances /  Finanzas de la Parroquia

 WEEKLY EXPENSES …………  $10,562

Collection for Sunday, June 9, 2024

Collection: ……………………………………… $4,663

Boiler Fund ..………………$ 637

Graduation Mass
Our annual Mass of Parish Graduates (from Kindergarten to 
College) will take place on Sunday, June 23rd, 10:30 am at 
Presentation. Please contact the parish office to provide 
information on your graduate. DEADLINE: THURSDAY, JUNE 
20TH. A reception will be held, in the Rectory, following mass. 
Please bring a cover dish and soft drink, before mass.

Misa de Graduación 
Nuestra Misa anual de Graduados Parroquiales (desde 
Kindergarten hasta Universidad) se llevará a cabo el domingo 23 
de junio a las 10:30 am en la Presentación.  Por favor, póngase 
en contacto con la oficina parroquial para proporcionar 
información sobre su graduado. FECHA LÍMITE: JUEVES 20 DE 
JUNIO.  Se celebrará una recepción, en la Rectoría, después de la 
misa. Por favor, traiga un plato de cobertura y un refresco, antes 
de la misa.

Knights of Peter Claver and Ladies Auxiliary 412
Applications are available for our Junior Daughter Group. You 
must be between the ages of 7 - 18 years of age. If you have a 
young lady who may be interested, please contact: Grand Lady 
Atikay Henry-Hodnett at 718-664-5447 or Lady Dr. Kimberly 
Henry-Rerrie at (347) 401-4743.

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

JUNE MASS SCHEDULE
During the month of June, the regular mass 

schedule will remain the same including the masses 
on Sunday, June 30th.

HORARIO DE MISAS DE JUNIO
Durante el mes de junio, el horario regular de misa 
seguirá siendo el mismo incluyendo las misas del 

domingo 30 de junio.

Catechist Wanted
Have you ever asked yourself : Should I be a Catechist? This is 
something to think about. Our Parish faith Formation Program is 
looking for catechists for our Religious Education Program - Grade 
1 to 8th,  & Order of Catholic Initiation of Adults and teenagers. If 
you are interested, call the Parish Office or leave a message to Sr. 
Melba Vasquez. 718-345-2604

Se Buscan Catequistas
¿Alguna vez te has preguntado: ¿Debería ser catequista? Esto es 
algo en que pensar. Nuestro Programa Parroquial de Formación 
en la Fe busca catequistas para nuestro Programa de Educación 
Religiosa - Grados 1 a 8
Orden de Iniciación Católica de Adultos y Adolescentes.
Si tienes interés llama a la oficina parroquial con Sister Melba 
Vasquez. 718-345-2604

BREAD, WINE AND CANDLE 
Donated by Patrice Mothie, in thanksgiving to 

GOD for his wife,  Angela Mothie, on her 
birthday, as she celebrates another year in GOD.

PAN, VINO, Y VELA
Donado en memoria de Luisa Aponte en su 

aniversario de muerte. Pedido con mucho amor 
de su esposo Angelo y sus hijas

On Wednesday, June 19th the parish offices will be closed In 
celebration of Juneteeth, a federal holiday. 

¡El miércoles, 19 de juno, las oficinas parroquiales estarán 
cerrada en celebración de Juneteeth, un día de fiesta federal.

Scan Me
Escanéame

RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATION
Online registration for Religious Education has begun. 
Register online or scan the QR code.

REGISTRO DE EDUCACIÓN RELIGIOSA 
El registro en línea para la Educación Religiosa ha 
comenzado. Regístrese en línea o escanee el código 
QR.

https://givecentral.org/olpolm-ff

Children: 1st to 8th grades / Niños y Niñas de 1er a 8vo grados

Confirmation students: 9-12th grades / 

 Jovenes para Confirmación: 9-12 grados

https://presentation-mercy-brooklyn.org/
https://presentation-mercy-brooklyn.org/
https://presentation-mercy-brooklyn.org/
http://meet.google.com/yzc-scmh-pzy
http://meet.google.com/his-waht-ina
https://givecentral.org/olpolm-ff
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